Viderunt eam
Ant. in festo Maternitatis BM. V. - ad nonam

Antiphon from the Vesperale Romanum
Setting: J. Kelecom - after 7th canticle tone
Transposed two steps down
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Et ex -sul -ta - vit spi-ri-tus me-us in De-o0 sa-Ilu-ta-r1 me-o.
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Et mi-se-ri-cor-di-a e-ius a pro-ge-ni-e in pro-ge-ni-es, ti-men-ti-bus e-um.
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De-po-su-it po-ten-tes de se - de, et ex -al - ta-vit hu-mi- les.__
H 4 # ’
A
[ fan il o &
o _*
De - po-su - it po-ten-tes de se - de, et ex -al - ta-vit hu-mi-les.__
Iy ; —
7 1 ® &
Oy T o o o o o = & & o oo o 5 o L A— )
'8) De-po-su -it po-ten-tes de se - de, et ex -al - ta-vit hu-mi-les.—
i 9
a E [ ] [ ]
o—o—o
= L o O @ @ @ r r ®
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prin-ci-pi-o et nunc et sem-per, et in sae-cu-la sae-cu-lo-rum. A - men._
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prin-ci-pi-o et nunc et sem-per, et in sae-cu-la sae-cu-lo-rum. A - men.__
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si-cut e-rat in prin-ci-pi-o et nunc et sem-per, et in sae-cu-la sae-cu-lo-rum. A-men.

The maidens of Sion, having seen her,
have called her blessed,
and the queens have praised her.

(Cant. 6, 9)

My soul * doth magnify the Lord,

And my spirit doth rejoice * in God my Saviour,

For He hath regarded the lowliness of his handmaiden.*

For behold, from henceforth all generations shall call me blessed.
And his mercy is on them that fear him*

throughout all generations.

He hath shewed strength with his arm *

he hath scattered the proud in the imagination of their hearts.

He hath put down the mighty from their seat *

and hath exalted the humble and meek.

(L. 1,46 f)

Glory be to the Father, and to the Son, * and to the Holy Ghost,
as it was in the beginning, it is now and ever shall be. *
Life without end. Amen.



